
NT-4000 PREMIUM NECK TURNING KIT, 30 CALIBER

Out NT-4000 Premium Neck Turning Tool is the finest, easiest to adjust, and
most accurate hand neck turning tool available. It's ergonomic design makes
it the most comfortable to turn with as well. Our Premium Neck Turning Tool
employs and eccentric mechanism for quick cut depth adjustments which are
accurate to .00025 with our carbide mandrels. The audible click cutter
adjustment knob is laser engraved and moves the cutter in either direction
with a total adjustment range of .004 to .005 inches. The Premium Neck
Turning Tool comes with three laser engraved feeler gages which may be used
to quickly set the cutter depth to the approximate range of the cut desired.
With the cutter in range using the supplied feeler gages, the eccentric
adjustment knob enables the user to make the final depth adjustment to the
exact thickness desired. Our standard neck turning tool has served thousands
of handloaders for over two decades. This tool comes complete with our
stainless steel universal handle, cutter, and allen wrenches. The neck turner
cutter is made from hand-stoned high-speed tool steel and will cut thousands
of cases before needing replacement. Each tool requires the use of our Sinclair
mandrels. Our Premium Neck Turning Kits include the NT-4000 Neck Turner,
our Generation II Expander Die (05-3000), a Carbide Neck Turning mandrel
and a Stainless Steel Expander Mandrel. The Carbide mandrel is precision
ground from solid carbide stock which yields even closer tolerances. The
Expander mandrel is turned from high grade stainless steel on precision
turning centers. The Expander mandrel is sized .001 under bullet diameter
and the Carbide Turning mandrels are .002 below bullet diameter. This allows
for the perfect fit to avoid galling the inside of your cases during the turning
process. For additional technical information regarding neck turning, please
feel free to call our 800 number and speak to any of our reloading technicians.

Attributes

Name: NT-4000 PREMIUM NECK TURNING KIT, 30 CALIBER
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749011646
Mfr. No.:
Caliber: 30 Caliber (.308)
Delivery weight: 0.667kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das NT4000 PREMIUM
NECK TURNING KIT
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des NT4000 Premium Neck Turning Kits von Sinclair International. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen beim Nackenbearbeiten von Hülsen zu helfen. Um die Sicherheit während
der Nutzung zu gewährleisten, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwenden Sie das Produkt nur in gut belüfteten Bereichen.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Handschuhe, während Sie das Produkt
verwenden.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung und ersetzen Sie es bei
Bedarf.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass der Cutter ordnungsgemäß installiert ist, bevor Sie das Werkzeug verwenden.
Verwenden Sie nur die empfohlenen SinclairMandrellen mit diesem Werkzeug.
Achten Sie darauf, dass sich keine Fremdkörper in der Nähe des Arbeitbereichs befinden, die
Verletzungen verursachen könnten.
Vermeiden Sie es, den Cutter zu berühren, während er sich bewegt, um Schnittverletzungen zu
vermeiden.
Bei Anzeichen von Funktionsstörungen oder ungewöhnlichem Geräusch, stellen Sie die Verwendung
sofort ein und überprüfen Sie das Werkzeug.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Cutters:1.

Stellen Sie sicher, dass das Werkzeug ausgeschaltet ist.
Entfernen Sie den alten Cutter, falls vorhanden, gemäß den Anweisungen im Handbuch.
Setzen Sie den neuen Cutter ein und stellen Sie sicher, dass er sicher befestigt ist.

Einstellen der Schnitttiefe:2.

Drehen Sie den exzentrischen Einstellknopf, bis der hörbare Klick ertönt.
Verwenden Sie die mitgelieferten Fühlerlehren, um die Schnitttiefe auf die gewünschte Tiefe
einzustellen.

Verwendung des Werkzeugs:3.

Halten Sie das Werkzeug mit beiden Händen fest.
Führen Sie die Hülsen vorsichtig in den Cutter ein und aktivieren Sie das Werkzeug.
Überprüfen Sie regelmäßig die Schnitttiefe und passen Sie diese bei Bedarf an.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Materialien.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Werkzeugs sicher und umweltfreundlich entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für technische Fragen und Unterstützung stehen Ihnen unsere Experten zur Verfügung. Bitte beziehen Sie sich
auf die Informationen auf unserer Website oder in der Produktverpackung, um die geeigneten Kontaktstellen zu
finden.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise gemäß den EURichtlinien für Produktsicherheit erstellt
wurden. Es liegt in Ihrer Verantwortung, sicherzustellen, dass Sie alle Sicherheitsvorkehrungen beachten und
das Produkt sicher verwenden.



NT4000 PREMIUM NECK TURNING KIT Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the NT4000 Premium Neck Turning Kit. This guide provides essential safety instructions
and guidelines to ensure the safe and effective use of the product. Please read this document carefully before
using the tool.

General Safety Guidelines
Ensure that the tool is used only for its intended purpose as described in the product specifications.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when
using the neck turning tool.
Keep the work area clean and welllit to prevent accidents and ensure visibility.
Store the tool in a safe place, out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the tool for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid contact with moving parts while the tool is in operation to prevent injury.
Be cautious of sharp edges on the cutter and mandrels. Handle with care to avoid cuts.
Ensure proper setup of the tool before use. Follow installation instructions carefully.
Do not exceed the recommended operating limits for depth adjustments to prevent tool failure or injury.
Use only the specified Sinclair mandrels with the neck turning tool to ensure compatibility and safety.
Do not modify the tool in any way, as this may compromise its safety and functionality.
Keep hands and clothing away from the cutter during operation to avoid entanglement.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Unpack the NT4000 Premium Neck Turning Kit and ensure all components are included.
Attach the stainless steel universal handle to the neck turning tool.
Insert the appropriate Sinclair mandrel into the tool, ensuring it is securely in place.
Adjust the cutter depth using the audible click cutter adjustment knob. Ensure it is set within the
specified range of .004 to .005 inches.

Usage:2.

Place the case to be turned onto the mandrel.
Begin turning the handle slowly to engage the cutter with the case neck.
Use the provided laser engraved feeler gauges to set the initial cutter depth.
Make final adjustments to the cutter depth using the eccentric adjustment knob for precise cutting.
After completing the neck turning process, remove the case carefully from the mandrel.

Disposal Instructions
Dispose of the tool and any used components in accordance with local regulations for hazardous
materials.
Do not dispose of the tool in regular household waste.
Contact your local waste management authority for guidance on proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and use of the NT4000 Premium Neck Turning Kit, please
refer to the contact information provided with your product.

Thank you for prioritizing safety while using the NT4000 Premium Neck Turning Kit. Your adherence to these
guidelines helps ensure a safe and effective experience.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
NT4000 PREMIUM NECK TURNING KIT
Introducción
Gracias por elegir el NT4000 Premium Neck Turning Kit de Sinclair International. Esta herramienta ha sido
diseñada para ofrecer precisión y comodidad en el proceso de recarga. Para garantizar un uso seguro y eficaz,
es importante seguir las pautas de seguridad y las instrucciones de uso que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén la herramienta fuera del alcance de niños y personas no capacitadas.
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al utilizar la
herramienta.
Inspecciona la herramienta antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
No utilices la herramienta si está dañada o si faltan piezas.
Almacena la herramienta en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la herramienta esté montada de forma segura antes de comenzar a trabajar.
No fuerces la herramienta más allá de sus especificaciones de uso.
Mantén las manos alejadas de las partes móviles durante el funcionamiento.
Desconecta la herramienta de la fuente de alimentación si es eléctrica, o asegúrate de que no esté
conectada si es manual, antes de realizar cualquier ajuste o mantenimiento.
Evita el contacto con líquidos o sustancias químicas que puedan dañar la herramienta o afectar su
funcionamiento.
Si experimentas cualquier mal funcionamiento, detén el uso de la herramienta inmediatamente y
consulta a un técnico.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Montaje de la herramienta:1.

Coloca el NT4000 en un banco de trabajo estable.
Asegúrate de que el mango universal esté correctamente instalado y asegurado.

Ajuste de la profundidad de corte:2.

Utiliza el botón de ajuste del cortador para seleccionar la profundidad deseada.
Escucha el clic audible para confirmar que el ajuste ha sido realizado correctamente.

Uso de calibradores:3.

Selecciona el calibrador adecuado y colócalo en el mandril.
Ajusta el cortador al rango aproximado del corte deseado utilizando el calibrador.

Realización del corte:4.

Asegúrate de que el cartucho esté correctamente alineado en el mandril.
Comienza el proceso de torneado, manteniendo las manos alejadas de las partes móviles.

Finalización:5.



Una vez completado el torneado, retira el cartucho y limpia la herramienta para eliminar cualquier
residuo.

Instrucciones de Eliminación
Cuando la herramienta ya no sea necesaria o esté dañada, asegúrate de desecharla de manera
adecuada.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de herramientas y materiales de recarga.
No arrojes la herramienta a la basura común; busca centros de reciclaje o programas de devolución en tu
área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o si necesitas asistencia adicional, por favor contacta a un representante de
servicio al cliente de Sinclair International.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas pautas, podrás disfrutar de una experiencia de
recarga segura y efectiva con tu NT4000 Premium Neck Turning Kit.



Guide de Sécurité pour le Kit de Tournage de Col
NT4000 PREMIUM
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour le Kit de Tournage de Col NT4000 PREMIUM de Sinclair International.
Ce guide est conçu pour t'aider à utiliser ce produit en toute sécurité. Il respecte les normes de sécurité de
l'Union Européenne, garantissant une utilisation sans danger.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que l'outil est utilisé uniquement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Avant d'utiliser le kit, lis attentivement le manuel d'instructions.
Vérifie que tous les composants du kit sont présents et en bon état avant utilisation.
Ne laisse pas les outils à portée des enfants.
Évite d'utiliser l'outil dans des environnements humides ou mouillés.
Porte des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, tels que des lunettes de sécurité et
des gants, lors de l'utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne force pas l'outil. Si tu rencontres une résistance, vérifie les réglages et l'état des pièces.
Assuretoi que le coupeur est bien installé avant de commencer le tournage.
Ne modifie pas l'outil ou ses composants. Toute modification peut compromettre la sécurité et la
performance.
Utilise uniquement les mandrins Sinclair recommandés avec cet outil.
Ne laisse pas l'outil sans surveillance lorsqu'il est en fonctionnement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Kit :1.

Ouvre l'emballage et vérifie que tous les éléments sont présents.
Installe le mandrin de tournage de col en carbure sur l'outil.
Assuretoi que le coupeur est correctement fixé et aligné.

Réglage de la Profondeur de Coupe :2.

Utilise le bouton de réglage du coupeur pour ajuster la profondeur de coupe.
Vérifie le réglage à l'aide des jauges de profondeur fournies.
Effectue des essais sur des douilles de test avant de procéder au tournage final.

Utilisation de l'Outil :3.

Place la douille dans le mandrin et assuretoi qu'elle est bien fixée.
Active l'outil en suivant les instructions spécifiques de fonctionnement.
Surveille attentivement le processus de tournage et ajuste si nécessaire.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque l'outil atteint la fin de sa durée de vie, assuretoi de le jeter de manière responsable.
Ne jette pas l'outil avec les déchets ménagers. Renseignetoi sur les centres de recyclage locaux pour les
matériaux métalliques.



Si des pièces sont usées ou endommagées, remplaceles par des pièces d'origine pour garantir la sécurité.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, nous te recommandons de contacter
le point de contact de sécurité de l'UE.

En suivant ces directives, tu peux profiter de l'utilisation du Kit de Tournage de Col NT4000 PREMIUM en toute
sécurité. Pour toute information supplémentaire, consulte les ressources en ligne ou contacte un technicien en
rechargement.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il NT4000
PREMIUM NECK TURNING KIT
Introduzione
Benvenuto nel manuale di sicurezza del NT4000 Premium Neck Turning Kit di Sinclair International. Questo
documento fornisce linee guida essenziali per garantire un utilizzo sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di
leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare il NT4000 Premium Neck Turning Kit solo per lo scopo previsto.
Tenere il kit fuori dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Assicurarsi di lavorare in un'area ben illuminata e ventilata.
Indossare sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso.
Controllare il kit per eventuali danni o usura prima di ogni utilizzo.
Non utilizzare il kit se non si è certi della propria capacità di operare in sicurezza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Rischi di Taglio: Il cutter è affilato. Maneggiare con attenzione per evitare tagli.
Rischi di Infortunio: Utilizzare sempre il manico universale in acciaio inossidabile fornito. Non tentare di
utilizzare il cutter senza di esso.
Rischi di Surriscaldamento: Durante l'uso prolungato, il cutter può surriscaldarsi. Fare pause frequenti
per evitare scottature.
Rischi di Polvere: La tornitura del collo può generare polvere fine. Utilizzare una maschera antipolvere
se necessario.
Rischio di Malfunzionamento: Se il cutter non funziona correttamente, interrompere immediatamente
l'uso e controllare il meccanismo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi che il kit sia completo e che tutti gli accessori siano presenti.
Verificare che il mandrino in carburo sia correttamente installato.

Impostazione della Profondità di Taglio:2.

Utilizzare i gage di profondità per impostare rapidamente la profondità del cutter.
Ruotare la manopola di regolazione fino a ottenere la profondità desiderata.

Utilizzo del Cutter:3.

Posizionare il caso da ricaricare nel mandrino.
Attivare il cutter e procedere lentamente, mantenendo il controllo.
Effettuare aggiustamenti della profondità se necessario, utilizzando la manopola di regolazione.

Pulizia e Manutenzione:4.

Dopo l'uso, pulire il cutter e il mandrino con un panno asciutto.
Conservare il kit in un luogo asciutto e sicuro.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il kit e i suoi componenti secondo le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il cutter o i mandrini nell'ambiente; seguire le linee guida per il riciclaggio dei metalli.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni tecniche riguardanti la tornitura del collo o per segnalare problemi di sicurezza,
contattare il servizio clienti di Sinclair International.

Si prega di seguire queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del NT4000 Premium Neck
Turning Kit. La sicurezza è fondamentale, e il rispetto di queste linee guida contribuirà a prevenire incidenti e
infortuni.



NT4000 PREMIUM NECK TURNING KIT
SIKKERHETSVEILEDNING
Introduksjon
Takk for at du valgte NT4000 Premium Neck Turning Kit fra Sinclair International. Denne veiledningen gir viktig
informasjon om sikker bruk, installasjon og avhending av produktet. Vennligst les og forstå alle instruksjoner før
du bruker verktøyet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med produsentens instruksjoner for å unngå skader.
Hold verktøyet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Bruk alltid verneutstyr, inkludert vernebriller og hansker, når du arbeider med verktøyet.
Kontroller verktøyet for skader før bruk. Hvis det er skadet, ikke bruk det.
Unngå å bruke verktøyet i fuktige eller våte forhold.
Oppbevar verktøyet på et tørt sted for å forhindre rust og skade.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Les bruksanvisningen nøye før du gjør justeringer på kuttdybden.
Sørg for at kutteren er korrekt installert før bruk.
Unngå å bruke overdreven kraft når du justerer kuttdybden.
Hold hender og andre kroppsdeler unna kutteren under bruk.
Bruk verktøyet kun for dets tiltenkte formål.
Unngå å bruke verktøyet hvis du er trøtt eller under påvirkning av alkohol eller medisiner.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Kontroller at alle deler er inkludert i pakken: NT4000 Neck Turner, Generasjon II Expander Die,
karbid nakkeformingsmandrel, og rustfri stål expander mandrel.
Les gjennom bruksanvisningen for å bli kjent med verktøyet.

Installasjon2.

Fest det universelle håndtaket til nakkeformeren ved å følge instruksjonene i bruksanvisningen.
Installer kutteren i henhold til produsentens spesifikasjoner.

Bruk3.

Juster kuttdybden ved hjelp av den hørbare klikkjusteringsknappen.
Bruk feelergauge for å sette kutterdybden til ønsket nivå.
Utfør den endelige dybdejusteringen med den eksentriske justeringsknappen.
Arbeid alltid i et godt opplyst område for å sikre nøyaktighet.

Etter bruk4.

Rengjør verktøyet grundig etter hver bruk for å fjerne spon og smuss.
Oppbevar verktøyet på et tørt sted, utilgjengelig for barn.



Avhendingsinstruksjoner
Avfall skal håndteres i samsvar med lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Ikke kast verktøyet i vanlig husholdningsavfall. Kontakt lokale avfallshåndteringstjenester for
retningslinjer for avhending av verktøy.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere teknisk informasjon, vennligst kontakt produsentens kundeservice.

Viktig merknad
Hvis du oppdager noen farlige forhold ved produktet, rapporter dette umiddelbart til de relevante
myndighetene.
Sjekk regelmessig EU Safety Gateplattformen for oppdateringer om tilbakekallinger og
sikkerhetsinformasjon.

Takk for at du følger disse sikkerhetsretningslinjene. Sikkerhet er vår prioritet, og vi ønsker deg en trygg og
produktiv opplevelse med NT4000 Premium Neck Turning Kit.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla NT4000 PREMIUM
NECK TURNING KIT
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup NT4000 Premium Neck Turning Kit od Sinclair International. Aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne użytkowanie narzędzia, prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz
zaleceniami dotyczącymi użytkowania.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem narzędzia należy dokładnie przeczytać instrukcję obsługi.
Upewnij się, że narzędzie jest używane zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice.
Przechowuj narzędzie w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj narzędzie pod kątem uszkodzeń. Jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia, nie
używaj narzędzia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim służbom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj narzędzia tylko na stabilnej powierzchni roboczej.
Nie przytrzymuj materiału rękami podczas obróbki. Użyj odpowiednich uchwytów.
Upewnij się, że narzędzie jest prawidłowo ustawione przed rozpoczęciem obróbki.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać narzędzia samodzielnie.
Zawsze stosuj się do zaleceń dotyczących głębokości cięcia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie narzędzia:1.

Sprawdź, czy wszystkie elementy zestawu są obecne.
Zainstaluj wkładkę węglikową zgodnie z instrukcją producenta.

Ustawienie narzędzia:2.

Użyj pokrętła regulacji cięcia, aby ustawić pożądaną głębokość.
Skorzystaj z grawerowanych wskaźników do szybkiego ustawienia głębokości cięcia.

Użytkowanie narzędzia:3.

Umieść łuskę w uchwycie narzędzia.
Włącz narzędzie i rozpocznij proces obróbki, zachowując ostrożność.
Monitoruj głębokość cięcia i dostosowuj ją w razie potrzeby.

Zakończenie użytkowania:4.

Po zakończeniu obróbki wyłącz narzędzie.
Oczyść narzędzie z pozostałości materiału.
Przechowuj narzędzie w bezpiecznym miejscu.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj narzędzie zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
W przypadku uszkodzonego narzędzia skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją
odpadów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania narzędzia, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub obsługą klienta.

Zakończenie
Przestrzeganie powyższych zasad i instrukcji pomoże zapewnić bezpieczne użytkowanie NT4000 Premium Neck
Turning Kit. Dziękujemy za zaufanie do naszych produktów i życzymy udanych obróbek!



NT4000 PREMIUM NECK TURNING KIT
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSINSTRUKTIOT
Johdanto
Kiitos, että valitsit NT4000 Premium Neck Turning Kitin. Tämä työkalu on suunniteltu parantamaan
kaulankääntöprosessia ja tarjoamaan tarkkuutta ja mukavuutta. Lue tämä käyttöohje huolellisesti
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty, jotta vältät onnettomuudet.
Käytä aina suojalaseja ja käsineitä työkaluja käyttäessäsi.
Tarkista työkalu ennen käyttöä varmistaaksesi, että se on ehjä ja toimii oikein.
Älä käytä työkaluja, jos olet väsynyt tai huonossa kunnossa.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Pidä työkalu poissa lasten ulottuvilta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä NT4000 Premium Neck Turning Toolia vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Varmista, että työkalu on säädetty oikein ennen käyttöä. Tarkista leikkurin syvyys ja varmista, että se on
halutulla tasolla.
Älä yritä muuttaa työkaluja tai lisäosia, jotka eivät ole valmistajan hyväksymiä.
Ole varovainen työskentelyssä, kun käytät leikkuria, ja vältä sormiesi lähettämistä leikkausalueelle.
Jos huomaat mitään epätavallista tai vikaa työkalussa, lopeta käyttö välittömästi ja tarkista se.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Aseta NT4000 Neck Turner tukevasti työpöydälle.
Kiinnitä ergonominen kahva ja varmista, että se on tiukasti paikallaan.
Asenna leikkuri ja varmista, että se on oikeassa asennossa.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.

Käyttö2.

Säädä leikkurin syvyys haluttuun tasoon käyttäen säädettävää nuppia.
Käynnistä työkalu ja aloita kaulankääntöprosessi.
Seuraa tarkasti leikkurin toimintaa ja varmista, että se toimii odotetusti.
Kun olet valmis, sammuta työkalu ja puhdista se huolellisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä työkalu ja sen osat paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä heitä työkaluja tai niiden osia tavalliseen roskakoriin, erityisesti teräviä osia.
Tarkista paikalliset ohjeet ja suositukset vaarallisten materiaalien hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja NT4000 Premium Neck Turning Kitistä, ota yhteyttä



asiantuntevaan henkilökuntaan tai asiakaspalveluun.

Huomautus
Tämä tuote on tarkoitettu aikuisille, ja sen käyttöön liittyy tiettyjä riskejä. Varmista, että käytät työkalua
vastuullisesti ja turvallisesti.



Säkerhetsinstruktioner för NT4000 PREMIUM
NECK TURNING KIT
Introduktion
Tack för att du valt NT4000 Premium Neck Turning Kit från Sinclair International. Denna produkt är designad för
att ge hög precision och komfort vid halsbearbetning av hylsor. För att säkerställa säker användning av
produkten är det viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med instruktionerna för att minimera risken för olyckor.
Kontrollera alltid att verktyget är i gott skick innan användning. Skadade eller slitna delar kan leda till
farliga situationer.
Förvara verktyget utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med verktyget för att skydda ögon och
händer.
Rapportera eventuella skador eller olyckor som inträffar under användning av produkten till relevanta
myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla delar är korrekt monterade innan du använder verktyget.
Använd endast de mandrels som är avsedda för NT4000 för att säkerställa optimal prestanda och
säkerhet.
Justera skärdjupet med försiktighet för att undvika oavsiktliga skador på hylsor eller verktyg.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.
Håll arbetsområdet rent och fritt från onödiga föremål för att förhindra olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Montering av verktyget:1.

Se till att alla delar är rena och fria från skräp.
Fäst mandrel i verktyget enligt anvisningarna i manualen.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna.

Justering av skärdjup:2.

Använd den excentriska justeringsknappen för att ställa in skärdjupet.
Gör små justeringar för att nå önskat skärdjup.
Kontrollera skärdjupet regelbundet under användning för att säkerställa att det förblir korrekt.

Användning av kännare:3.

Använd de medföljande kännare för att snabbt ställa in skärdjupet.
När skärverktyget är inom räckhåll, gör den slutliga justeringen med den excentriska
justeringsknappen.

Avsluta arbetet:4.

När du är klar, stäng av verktyget och rengör det noggrant.
Förvara verktyget på en säker plats.



Avfallshantering
Kasta inte verktyget eller dess delar i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metall och verktyg.
Kontakta lokala myndigheter för information om återvinning av verktyg och material.

Kontaktinformation för ytterligare support
För ytterligare information eller support, vänligen kontakta vår kundtjänst via det angivna EUbaserade
kontaktpunkten.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av NT4000
Premium Neck Turning Kit. Tack för att du väljer vårt verktyg för dina behov inom halsbearbetning.



Bezpečnostní pokyny pro použití NT4000
PREMIUM NECK TURNING KIT
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili NT4000 Premium Neck Turning Kit od Sinclair International. Tento nástroj je
navržen tak, aby poskytoval vysokou přesnost a pohodlí při otáčení krčku. Před použitím tohoto nástroje si
prosím pozorně přečtěte následující bezpečnostní pokyny a pokyny pro použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím se ujistěte, že máte plné porozumění návodu a bezpečnostním pokynům.
Udržujte nářadí mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nářadí používejte pouze pro zamýšlený účel.
Při práci s nástrojem noste vhodné ochranné brýle a rukavice.
Zajistěte, aby pracovní prostor byl dobře osvětlený a čistý.
Před každým použitím zkontrolujte nástroj na případné poškození nebo opotřebení.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při nastavování hloubky řezu se vyvarujte přímého kontaktu s pohyblivými částmi nástroje.
Nikdy nepoužívejte nástroj, pokud je poškozený nebo nefunkční.
Při práci s karbidovými mandrely dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s pokožkou.
Při otáčení krčku se ujistěte, že je materiál správně upevněn a stabilní.
Nenechávejte nářadí bez dozoru, když je v provozu.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na použití:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné součásti: NT4000 Neck Turner, Generaci II Expander Die,
karbidový mandrel a nerezový expander mandrel.
Ujistěte se, že máte správné karbidové mandrely pro váš kalibr.

Nastavení hloubky řezu:2.

Použijte excentrický mechanismus pro rychlé nastavení hloubky řezu.
Otočte laserem gravírovaným knoflíkem, abyste nastavili požadovanou hloubku v rozsahu od .004
do .005 palců.

Použití nástroje:3.

Umístěte materiál do nástroje a zajistěte ho.
Pomalu otáčejte nástrojem, dokud nedosáhnete požadované hloubky řezu.
Po dokončení otáčení pečlivě vyjměte materiál z nástroje.

Údržba nástroje:4.

Po každém použití důkladně vyčistěte nástroj a zkontrolujte jeho stav.
Uložte nástroj na suchém a bezpečném místě.



Pokyny pro likvidaci
Nářadí a jeho součásti likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Zajistěte, aby byly všechny nebezpečné materiály, jako jsou karbidové mandrely, správně zlikvidovány.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoliv dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti výrobku, neváhejte kontaktovat
naše techniky pro nabíjení.

Děkujeme, že jste si vybrali NT4000 Premium Neck Turning Kit. Přejeme vám bezpečné a úspěšné používání!
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